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TRAVAIL
Direction du Greffe

ERRATUM

Commission paritaire pour employés de
l'industrie chimique

CCT n? 132745/CO/207
du 17/02/2016

Correction du texte français :

L'article 6, premier alinéa doit être corrige
comme suit: «La présente CCT est conclue
pour une durée déterminée. Elle entre en
vigueur le 1el' février 2016 et est e€lneh~e fl€lllF
nne €lllF@ein€l@terminée prend fin le 31 janvier
2017. ».

- Dans l' article 6, «Elle peut être dénoncée pm
chacune des parties moyennant un préavis de
trois mois adressé par lettre recommandée au
président de la Commission Paritaire pour
employés de l'industrie chimique. Le délai de
trois mois prend cours à partir de la date à
laquelle la lettre recommandée est envoyée au
président, le cachet de la poste faisant foi. » doit
être effacé.

Décision du

Federale overheidsdienst
Werkgelegenheid, Arbeid

en SociaalOverleg
ALGEMENE DIRECTIE

COLLECTIEVE
ARBEIDSBETREKEJNGEN

Directie van de Griffie

ERRATUM

Paritair Comité voor de bedienden uit de
scheikundige nijverheid

CAO nr.132745/CO/207
van 17/02/2016

Verbetering van de Franstalige tekst:

Artikel 6, de eerste alinea moet als volgt
verbeterd worden: «La présente CCT est
conclue pour une durée déterminée. Elle
entre en vigueur le 1el' février 2016 et g8t

e€lneIDe fl€llll' ooe €llll'@e in€létermin@e prend
fin le 31 janvier 2017. ».

- In artikel 6 moet « Elle peut être dénoncée pal'
chacune des parties moyennant un préavis de
trois mois adressé pal' lettre recommandée au
président de la Commission Paritaire pour
employés de l'industrie chimique. Le délai de
trois mois prend cours à partir de la date à
laquelle la lettre recommandée est envoyée au
président, le cachet de la poste faisant foi. »
geschrapt worden.

Beslissing van
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Vervoer
CAO van 17 februari 2016, gesloten in het Paritair Comité voor de bedienden uit de scheikundige nijverheid,
tot vervanging van de bijlage bij de CAO van 12 mei 2009, gesloten in het Paritair Comité voor de bedienden
uit de scheikundige nijverheid, betreffende het vervoer van de bedienden.

Artikel 1. - Deze CAO is van toepassing op de werkgevers van de ondernemingen welke
ressorteren onder het Paritair Comité voor de bedienden uit de scheikundige nijverheid en op de
bedienden waarvan de functies opgenomen zijn in de classificatie der functies opgesteld door dit
Paritair Comité.

Artikel 2. - De tabel in bijlage van deze CAO vervangt de tabel in bijlage van de CAO van
12 mei 2009 (registratienummer 93.479/CO/207), gesloten in het Paritair Comité voor de
bedienden uit de scheikundige nijverheid, betreffende het vervoer van de bedienden.

Artikel 3. - Zolang de NMBS geen tarieven voor een weekkaart bekendmaakt, zal de tabel van
de NMBS worden aangevuld met een kolom "tarieven weekkaart" en "tussenkomst weekkaart", die
op de volgende manier worden bekomen:

"Tarieven weekkaart"
De tarieven van de weekkaart van de NMBS van 2014 worden per afstand(en) verhoogd met het
percentage van de prijsstijging voor dezelfde afstand( en) van de maandkaart van 2016.

Het percentage van de prijsstijging van de maandkaart wordt op zijn beurt verkregen door de
tarieven van de maandkaart van 2014 per afstand(en) te vergelijken met de tarieven van de
maandkaart van 2016 per afstand(en) (percentage met 2 decimalen o.b.v. wiskundige afronding).

"Tussenkomst weekkaart"
De tussenkomsten van de werkgever in de prijzen van de weekkaart zijn gebaseerd op het
gemiddelde van 60 %.

Artikel 4. - Zolang de NMBS tarieven van maandkaarten, 3 maandkaarten en jaarkaarten
beperkt tot 150km bekendmaakt, zal de tabel van de NMBS aangevuld worden met tarieven vanaf
151km tot en met 200km en de daarbijhorende tussenkomsten van de werkgever, die op de
volgende manier worden bekomen:

"prijzen vanaf 151 km tot en met 200km voor de maandkaart, 3 maandkaart en jaarkaart"
De tarieven van de maandkaarten, 3 maandkaarten en jaarkaarten beperkt tot 150km worden
aangevuld door de tarieven van de voornoemde kaarten vanaf 151km tot en met 200km van 2014
te verhogen met het percentage van de gemiddelde prijsstijging bekeken over alle afstanden tot
en met 150km van de respectievelijke kaart van 2016.

Het percentage van de gemiddelde prijsstijging van het tarief van de respectievelijke kaart wordt
op zijn beurt verkregen door de tarieven bekeken over alle afstanden tot en met 150km van de
maandkaart, 3 maandkaart en jaarkaart van 2014 (beperkt tot 150km) te vergelijken met de
tarieven bekeken over alle afstanden tot en met 150km van de maandkaart, 3 maandkaart en
jaarkaart van 2016 (percentage met 2 decimalen o.b.v. wiskundige afronding).

"Tussenkomst maandkaart, 3 maandkaart en jaarkaart"
De tussenkomsten van de werkgever in de prijzen van de maandkaart, 3 maandkaart, jaarkaart
zijn gebaseerd op het gemiddelde van 60 %.

"prijzen vanaf 151 km tot en met 200km voor de weekkaart"
De tarieven van de weekkaart, bekomen door toepassing van artikel 3, worden vanaf 151km tot en
met 200km aangevuld op de volgende manier:

De tarieven vanaf 151km tot 200km van 2014 worden verhoogd met het percentage van de
gemiddelde prijsstijging bekeken over alle afstanden tot en met 150km van de maandkaart van
2016, zoals verkregen in toepassing van dit artikel.



ArtikelS. - Deze CAO heft de CAO van 21 januari 2014 (registratienummer 120645/CO/207),
gesloten in het Paritair Comité voor de bedienden uit de scheikundige nijverheid, tot vervanging
van de bijlage bij de CAO van 12 mei 2009, gesloten in het Paritair Comité voor de bedienden uit
de scheikundige nijverheid, betreffende het vervoer van de bedienden op.

Artikel 6. - Deze CAO wordt gesloten voor een bepaalde duur. Zij treedt in werking op 1 februari
2016 en eindigt op 31 januari 2017.
Deze CAO zal worden neergelegd ter griffie van de Algemene Directie Collectieve
Arbeidsbetrekkingen van de Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal
Overleg en de algemeen verbindende kracht bij koninklijk besluit wordt gevraagd.
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Transport

CCT conclue le 17 février 2016 au sein de la Commission Paritaire pour employés de l'industrie chimique,
relative au remplacement de l'annexe de la CCT conclue le 12 mai 2009 au sein de la Commission Paritaire
pour employés de l'industrie chimique, concernant le transport des employés.

Article 1er - La présente CCT s'applique aux employeurs des entreprises ressortissant à la
Commission Paritaire pour employés de l'industrie chimique et aux employés dont les fondions
sont reprises dans la classification des fonctions fixée par cette Commission Paritaire.

Article 2. - Le tableau en annexe remplace celui en annexe de la CCT conclue le 12 mai 2009
(numéro d'enregistrement 93.479/CO/207)au sein de la Commission Paritaire pour employés de
l'industrie chimique, concernant le transport des employés.

Article 3. - Tant que la SNCB ne publie pas de tarifs pour une carte hebdomadaire, le tableau
de la SNCB sera complété d'une colonne {( tarifs carte hebdomadaire» et d'une colonne
{( intervention carte hebdomadaire», qui sont obtenues de la manière suivante:

« Tarifs carte hebdomadaire»
Les tarifs de la carte hebdomadaire de la SNCB de 2014 sont augmentés par distance(s) du
pourcentage de la hausse de prix pour la/les même(s) distance(s)de la carte mensuelle de 2016.

Le pourcentage de la hausse de prix de la carte mensuelle est, à son tour, obtenu en comparant
les tarifs de Ia carte mensuelle de 2014 par distance(s) avec les tarifs de la carte mensuelle de
2016 par distance(s) (pourcentage à 2 décimales sur base d'un arrondi mathématique).

« Intervention carte hebdomadaire»
Les interventions de l'employeur dans les prix de la carte hebdomadaire sont basées sur 60 % en
moyenne.

Article 4. - Tant que la SNCB publie des tarifs pour des cartes mensuelles, des cartes
trimestrielles et des cartes annuelles limitées à 150km, le tableau de la SNCB sera complété des
tarifs à partir de 151km jusqu'à 200km inclus et des interventions de l'employeur correspondantes,
qui sont obtenus de la manière suivante:

« Prix à partir de 151km jusqu'à 200km inclus pour la carte mensuelle, trimestrielle et
annuelle»
Les tarifs de la carte mensuelle, carte trimestrielle et carte annuelle limités à 150km sont
complétés en augmentant les tarifs des cartes susmentionnées de 2014 à partir de 151km jusqu'à
200km inclus du pourcentage de la hausse moyenne de prix considéré sur toutes les distances
jusqu'à 150km inclus de la carte concernée de 2016.

Le pourcentage de la hausse moyenne de prix de la carte susmentionnée est, à son tour, obtenu
en comparant les tarifs considérés sur toutes les distances jusqu'à 150km inclus de la carte
mensuelle, trimestrielle et annuelle de 2014 (limitées à 150km) avec les tarifs considérés sur
toutes les distances jusqu'à 150km inclus de la carte mensuelle, trimestrielle et annuelle de
l'année 2016 (pourcentage à 2 décimales sur base d'un arrondi mathématique).

« Intervention carte mensuelle, carte trimestrielle, carte annuelle»
Les interventions de l'employeur dans les prix de la carte mensuelle, de carte trimestrielle et de la
carte annuelle sont basées sur 60 % en moyenne.

« Prix à partir de 151km jusqu'à 200km inclus pour la carte hebdomadaire»
Les tarifs de la carte hebdomadaire, obtenus en application de l'article 3, sont complétés de
151km jusqu'à 200km inclus de la manière suivante:
Les tarifs à partir de 151km jusqu'à 200km de 2014 sont augmentés du pourcentage de la hausse

cl



moyenne de prix considéré sur toutes les distances jusqu'à 150km inclus de la carte mensuelle de
2016, tel qu'obtenu en application de cet article.

Article 5. - La présente CCTabroge la CCTconclue le 21 janvier 2014 (numéro
d'enregistrement 120645/CO/207) au sein de la Commission Paritaire pour employés de l'industrie
chimique, relative au remplacement de l'annexe de la CCTconclue le 12 mai 2009 au sein de la
Commission Paritaire pour employés de l'industrie chimique, concernant le transport des
employés.

~rt~cle 6: -, La.8[,ése,nte CCT~ntr~ ~,J;l \'iQbI~blr1~,1erfévri~r ~~16 ~t est concl~e pour une~ur' ~ t_.
ifldetermlnee. eé'& eek'~ .,-zJtrJWU'k &. .~ et. ~ .)Ùyf6 -e_j-~.. ,(. ,At t)~A:).

CII~ + 8+ ..", rlónr\n"ó", n h ,.J ,4' t:l.LLI.n_Q' ;~,.J~ ~~~. • ,3.;'.""/ 'puA-,AJT( !.~1d(i.IJ~aF GHaGUn~ U~s paltles rne;'SRfla~FeaVro-ao-t:l·o+S- É#es-se'paf
.lettœ..~l+!,a~~~r~50ic;l(i.j:).t4~mission R-aF~ta~r:e-poU.J:..emple-yé6-Ele-~~A9H-&tÀ&
~i'1 uQ.,...L.e-Els.Ia.i-Ele-tJ;~~eFlfi-Gf}IJ~pa.f:tj,J:.Qe-~a-Elate-à-~blell~lettFe-FeGoFn.ma.nElé&
-e&t-~ée"'€H:lf>FésMeffi;-le-eeeAet-èe-~es-te-fai5"aftHo+.-

Elle sera déposée au Greffe de la Direction générale Relations collectives de travail du Service
public fédéral Emploi, Travail et Concertation Sociale et la force obligatoire par arrêté royal est
demandée.
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